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Révélations Mecquoises et Médinoises.
La phase Mecquoise :
Les thèmes principaux de l’appel sont basés sur :
• Dieu et Son unicité (at-tawhîd)
• la Résurrection et le Jugement dernier
• une conduite vertueuse ; le Musulman devait acquérir un bon 

comportement, être
• honnête,
• sincère, 
• fraternel, 
• juste…



Révélations Mecquoises et Médinoises.
La phase médinoise :
Les habitants de Médine :
• Les mouhâjiroûn,
• Les Ansar
• les mounâfiqoûn
• Les gens du livre أهل ال�تاب

les modalités réglementant le rapport des hommes entre eux, que ce soit dans 
• le commerce, 
• le mariage,
• l’héritage,
• l’illicite
• et les sanctions…



Révélations Mecquoises et Médinoises.
Définitions :
Ibn al-‘Arabî, dans son livre An-nâsikh wa al-mansoûkh, dit :
« Ce que nous avons globalement appris du Coran, c’est ce qui est 
mecquois et médinois, ce qui a été révélé lors des voyages du Prophète 
ou lorsqu’il était sédentaire, ce qui a (ص) été révélé la nuit ou le jour, 
dans le ciel ou sur la terre, entre ciel et terre, sous la terre. »



Révélations Mecquoises et Médinoises.
Le plus répandu : ce qui est mecquois est ce qui a été révélé avant 
l’Hégire, que cela ait été révélé à la Mecque ou Médine, pendant 
l’année de la prise de la Mecque, pendant le pèlerinage d’adieu ( حجة
الوداع ) ou pendant un des voyages du Prophète (ص). Ce qui est
médinois est ce qui a été révélé après l’Hégire.



Caractéristiques du mecquois
• toutes les sourates qui contiennent le signe de prosternation, ,السجدة

(sajda) sont mecquoises.
• toutes les sourates qui comportent les versets commençant par le mot

kallâ (كلا) sont mecquoises. Ce mot n’apparaît que dans la deuxième
moitié du Coran et a été cité 33 fois dans 15 sourates.

• les sourates dont les versets contiennent l’expression « O les gens ! » et
où il n’y a pas « O les croyants ! », à l’exception de la sourate « Le
pèlerinage » où il y a à la fin le verset :



Caractéristiques du mecquois
« O les croyants ! Inclinez-vous ! Prosternez-vous ! Adorez-votre Seigneur et faites 
le bien. Peut être atteindriez-vous à la Félicité. » (22 :77)

هَا ُّ�
َ
�ٰٓ ِينَ يَ ْ ءَامَنُواْ ٱ�َّ ْ وَ�ٱرۡكَعُوا ْ رَ�َُّ�مۡ وَٱۡ�بُدُوا ]77: الحج[٧٧ُ�فۡلحُِونَ۩لَعَلَُّ�مۡ ٱۡ�َۡ�َ وَٱۡ�عَلوُا

هَا ُّ�
َ
�ٰٓ ضۡغَةٖ عَلَقَةٖ ُ�مَّ مِنمِنۡ  ُ�مَّ �ُّطۡفَةٖ مِّن ترَُابٖ ُ�مَّ مِن خَلَقَۡ�ُٰ�مفَإنَِّا ٱۡ�َعۡثِ  مِّنَ رَۡ�بٖ ِ� كُنتُمۡ إنِ ٱ�َّاسُ يَ مُّ

َلَّقَةٖ  َ وغََۡ�ِ �ُّ بَُّ�ِ رحَۡامِ وَنقُِرُّ ِ� لَُ�مۚۡ ُ�َلَّقَةٖ ّ�ِ
َ
جَلٖ إَِ�ٰٓ �شََاءُٓ مَا ٱۡ�

َ
سَّ�ٗ أ ْ ِ�َ ُ�مَّ طِفۡٗ� ُ�ۡرجُُِ�مۡ ُ�مَّ مُّ بۡلُغُوٓا

ُ�مۡۖ  شُدَّ
َ
ن أ ٰ وَمِنُ�م مَّ ن يرَُدُّ ُ�تَوَ�َّ رۡذَلِ إَِ�ٰٓ وَمِنُ�م مَّ

َ
ۚ عِلۡ�ٖ َ�عۡدِ مِنۢ َ�عۡلمََ لكَِيَۡ� ٱلۡعُمُرِ أ ا �ضَ وَترََى شَۡ� ٔٗ

َ
ٱۡ�

ٓ هَامِدَةٗ  نزَۡ�اَفَإذَِا
َ
�بَتَتۡ وَرََ�تۡ ٱهَۡ�َّتۡ ٱلمَۡاءَٓ عَلَيۡهَاأ

َ
ِ وَأ

]5: الحج[٥بهَِيجٖ زَوۡجِۢ مِن ُ�ّ



Caractéristiques du mecquois
• les sourates qui traitent de l’histoire des prophètes, des peuples

anciens, sauf la sourate« La vache »
• les 19 sourates commençant avec des lettres détachées comme «

alif, lâm, râ » ou « hâmîm ». Toutes ces sourates sont mecquoises
sauf les sourates al-baqara (2) et al ‘Imrân (3). Les avis des savants
divergent pour déterminer si la sourate « Le Tonnerre » (13) est
mecquoise ou médinoise.

• toutes les sourates traitant de l’histoire d’Adam ou de Satan, sauf la
sourate « La vache »



Sujets traités du mecqois
Sujets traités :

1. inviter les gens à adorer Dieu unique (at-tawhîd), réaffirmer le message, traiter du Jour du
Rassemblement, de la Rétribution, du jour du Jugement, des effrois de ce jour, de l’Enfer et
de ses châtiments, du Paradis et de ses plaisirs, de la plaidoirie avec les mécréants à l’aide
de preuves rationnelles et de versets traitant de l’Univers.

2. mettre en place les règles générales de la charî‘a, les bienfaits de la morale sur laquelle
est basée la société. Dénoncer les crimes des mécréants : le sang qu’ils ont fait couler, le vol
des biens des orphelins, l’acte d’enterrer les filles vivantes, enfin toutes leurs mauvaises
pratiques



Sujets traités du mecqois :
3. discuter des histoires des prophètes et des peuples anciens pour 
donner l’exemple de ce qui est arrivé à ceux qui ont mécru. 
Réconforter le Prophète )ص ) pour qu’il puisse supporter sa mission, 
être patient envers le mal qu’il lui a été fait et être confiant dans la 
victoire.

4. des phrases courtes, des mots forts, des expressions courtes qui 
frappent aux oreilles, qui vont au coeur, en insistant par le biais de 
serments, comme dans les sourates du groupe moufassal al-qisâr, tout 
ceci pour arriver à convaincre.



Critères du médinois :
• Toutes les sourates où il y a :

une obligation
une peine légale
il est sujet des hypocrites (mounâfiqoûn) sauf la sourate « L’araignée » (29), où 
il y a une discussion avec les Gens du livre (ahl al-kitâb)
des pratiques cultuelles
organisation de la famille
l’héritage
Jihad
des relations sociales
etc.



Critères du médinois :
• les discussions avec les Gens du livre (Juifs et Chrétiens)
• dévoiler le comportement des hypocrites
• des phrases longues, de versets très longs dans un style qui définit 

la charî‘a, qui explique ses buts et ses fins.



Critères du médinois :
Exemples : 

 ٓ ا فَاءَٓ مَّ
َ
ُ أ ٰ ٱ�َّ هۡلِ مِنۡ رسَُوِ�ۦَِ�َ

َ
بِ وَٱبنِۡ وَٱلمََۡ�ٰكِ�ِ وَٱۡ�ََ�َٰ�ٰ ٱلۡقُرَۡ�ٰ فلَلَِّهِ وَللِرَّسُولِ وَِ�ِي ٱلۡقُرَىٰ أ َ� َ�ۡ يلِ ٱلسَّ

غۡنيَِاءِٓ بَۡ�َ دُولَ�يَُ�ونَ 
َ
ٓ مِنُ�مۚۡ ٱۡ� ْۚ َ�نۡهُ َ�هَٮُٰ�مۡ فَخُذُوهُ وَمَا ٱلرَّسُولُ ءَاتٮَُٰ�مُ وَمَا ْ فَٱنتَهُوا ۖ وَٱ�َّقُوا َ َ إنَِّ ٱ�َّ دِيدُ شَ ٱ�َّ

]7: الح�ش [٧ٱلۡعِقَابِ 

«Le butin provenant [des biens] des habitants des cités, qu'Allah a accordé 
sans combat à Son Messager, appartient à Allah, au Messager, aux 
proches parents, aux orphelins, aux pauvres et au voyageur en détresse, 
afin que cela ne circule pas parmi les seuls riches d'entre vous. Prenez ce 
que le Messager vous donne; et ce qu'il vous interdit, abstenez-vous en; et 
craignez Allah car Allah est dur en punition(7)»



Critères du médinois :
ٓ َ�بَّتۡ  ِ� لهََبٖ وَتبََّ يدََا

َ
١أ

«Que périssent les deux mains d'Abû-Lahab et que lui-même périsse(1)»

 ٓ غَۡ�ٰ مَا
َ
٢وَمَا كَسَبَ مَاُ�ُۥَ�نۡهُ أ

«Sa fortune ne lui sert à rien, ni ce qu'il a acquis(2)»

٣ذَاتَ لهََبٖ ناَرٗ�سَيَصَۡ�ٰ 
«Il sera brûlé dans un Feu plein de flammes(3)»

تهُُۥ
َ
٤َ�َّالَةَ ٱۡ�َطَبِ وَٱمۡرَ�

«de même sa femme, la porteuse de bois(4)»

سَدِۢ حَبۡلٞ ِ� جِيدِهَا  ]5-1: المسد[٥ مِّن مَّ

«à son cou, une corde de fibres(5)»



Critères du médinois :
ُ�مُ وَلَقَدۡ • ُ نََ�َ نتُمۡ ببَِدۡرٖ ٱ�َّ

َ
ۖ وَأ ذلَِّةٞ

َ
ْ أ قُوا َ فٱَ�َّ ]123: آل عمران[١٢٣�شَۡكُرُونَ لَعَلَُّ�مۡ ٱ�َّ

• «Allah vous a donné la victoire, à Badr, alors que vous étiez 
humiliés. Craignez Allah donc. Afin que vous soyez 
reconnaissants!(123)»



Premiers et derniers versets révélés
Les premières révélations :
Les 5 premiers versets de la sourate Al’alaq
D’autres avis : 

Almouddathir (sourate entière). 
Les dernières révélations :
Verset sur Riba, v278 sourate la vache

 ْ ترُجَۡعُونَ يوَۡمٗاوَٱ�َّقُوا v281 sourate la vache
Verset sur l’emprunt v282 sourate la vache

Il s’agit peut être d’une seule révélation.



Premiers et derniers versets révélés
هَا﴿ ُّ�

َ
�ٰٓ ِينَ يَ ْ ٱ�َّ ْ ءَامَنُوا َ ٱ�َّقُوا ْ ٱ�َّ ْ مِنَ بَِ�َ مَاوَذَرُوا ا ؤۡمِنِ�َ كُنتُمإنِٱلرَِّ�وٰٓ َّمۡ فَإن٢٧٨ِمُّ ْ ل ْ َ�فۡعَلوُا ذَنوُا

ۡ
ِ مِّنَ ِ�َرۡبٖ فأَ ٱ�َّ

مَۡ�لُِٰ�مۡ رءُُوسُ فَلَُ�مۡ تبُۡتُمۡ �نوَرسَُوِ�ِۖۦ 
َ
�ٖ ذُوَ�نَ �ن٢٧٩ُ�ظۡلَمُونَ وََ� َ�ظۡلمُِونَ َ� أ �ٖ� إَِ�ٰ َ�نَظِرَةٌ عُۡ�َ مَيَۡ�َ

ن
َ
ْ وَأ قوُا ْ ٢٨٠َ�عۡلَمُونَ كُنتُمۡ إنِلَُّ�مۡ خَۡ�ٞ تصََدَّ ِۖ إَِ� �يِهِ ترُجَۡعُونَ يوَۡمٗاوَٱ�َّقُوا ٰ ُ�مَّ ٱ�َّ اَ�فۡسٖ ُ�ُّ توَُ�َّ بَتۡ كَسَ مَّ

هَا٢٨١ُ�ظۡلَمُونَ َ� وَهُمۡ  ُّ�
َ
�ٰٓ ِينَ يَ ْ ٱ�َّ جَلٖ إَِ�ٰٓ بدَِينٍۡ تدََاينَتُمإذَِاءَامَنُوٓا

َ
سَّ�ٗ أ ۚ مُّ تبُِۢ �َ بَّيۡنَُ�مۡ وَۡ�َكۡتُبفَٱۡ�تُبُوهُ

بَ وََ� بٱِلۡعَدۡلِ� 
ۡ
نَ�تبٌِ يأَ

َ
ۚ عَلَّمَهُ كَمَايَۡ�تُبَ أ ُ ِيوَۡ�ُمۡللِِ فَلۡيَكۡتُبۡ ٱ�َّ َ وَۡ�تََّقِ ٱۡ�َقُّ عَلَيۡهِ ٱ�َّ وََ� رَ�َّهُۥٱ�َّ

ِيَ�نَ فَإنِ�ٔ�ٗ�ۚ َ�ۡ مِنۡهُ َ�بۡخَسۡ  وۡ سَفِيهًاٱۡ�َقُّ عَلَيۡهِ ٱ�َّ
َ
وۡ ضَعيِفًاأ

َ
ن�سَۡتَطِيعُ َ� أ

َ
بٱِلۡعَدۡلِ� هُۥوَِ�ُّ فَلۡيُمۡللِۡ هُوَ يمُِلَّ أ

 ْ َّمۡ فَإنِرجَِّالُِ�مۡۖ مِنشَهِيدَينِۡ وَٱسۡتشَۡهِدُوا تاَنِ فَرجَُلٞ رجَُلَۡ�ِ يَُ�وناَل
َ
نوَٱمۡرَ� هَدَاءِٓ مِنَ ترَۡضَوۡنَ مِمَّ نٱلشُّ

َ
ضِلَّ تَ أ

خۡرَىٰۚ إحِۡدَٮهُٰمَاَ�تُذَكّرَِ إحِۡدَٮهُٰمَا
ُ
بَ وََ� ٱۡ�

ۡ
هَدَاءُٓ يأَ ْۚ مَاإذَِاٱلشُّ ْ �سَۡ وََ� دُعُوا ن�ٔ�َمُوٓا

َ
وۡ صَغًِ�اتَۡ�تُبُوهُ أ

َ
إَِ�ٰٓ كَبًِ�اأ

جَلهِِۚۦ 
َ
قۡسَطُ َ�لُِٰ�مۡ أ

َ
ِ عِندَ أ قۡوَمُ ٱ�َّ

َ
َ�دَٰةِ وَأ دَۡ�ٰٓ للِشَّ

َ
�َّ وَأ

َ
� ْ ٓ ترَۡتاَبوُٓا نإِ�َّ

َ
ةٗ تَِ�رَٰةً تَُ�ونَ أ نَُ�مۡ بيَۡ تدُِيرُوَ�هَاحَاِ�َ

�َّ جُنَاحٌ عَليَُۡ�مۡ فَلَيۡسَ 
َ
� ۗ ْ تَۡ�تُبُوهَا شۡهِدُوٓا

َ
ْ �نشَهِيدۚٞ وََ� َ�تبِٞ يضَُارَّٓ وََ� َ�بَاَ�عۡتُمۚۡ إذَِاوَأ فُسُوقُۢ نَّهُۥفَإِ َ�فۡعَلوُا

ْ بُِ�مۡۗ  ۖ وَٱ�َّقُوا َ ۗ وَُ�عَلّمُُِ�مُ ٱ�َّ ُ ُ ٱ�َّ ءٍ بُِ�لِّ وَٱ�َّ ]282-278:ا�قرة[﴾٢٨٢عَليِمٞ َ�ۡ



Premiers et derniers versets révélés
278.  O les croyants! Craignez Allah; et renoncez au reliquat de l'intérêt usuraire, si vous êtes croyants. [Al Baqarah:278]

279.  Et si vous ne le faites pas, alors recevez l'annonce d'une guerre de la part d'Allah et de Son messager. Et si vous vous 
repentez, vous aurez vos capitaux. Vous ne léserez personne, et vous ne serez point lésés. [Al Baqarah:279]

280.  A celui qui est dans la gêne, accordez un sursis jusqu'à ce qu'il soit dans l'aisance. Mais il est mieux pour vous de 
faire remise de la dette par charité! Si vous saviez! [Al Baqarah:280]

281.  Et craignez le jour où vous serez ramenés vers Allah. Alors chaque âme sera pleinement rétribuée de ce qu'elle aura 
acquis. Et ils ne seront point lésés. [Al Baqarah:281]

282.  O les croyants! Quand vous contractez une dette à échéance déterminée, mettez-la en écrit; et qu'un scribe l'écrive, 
entre vous, en toute justice; un scribe n'a pas à refuser d'écrire selon ce qu'Allah lui a enseigné; qu'il écrive donc, et que 
dicte le débiteur: qu'il craigne Allah son Seigneur, et se garde d'en rien diminuer. Si le débiteur est gaspilleur ou faible, ou
incapable de dicter lui-même, que son représentant dicte alors en toute justice. Faites-en témoigner par deux témoins 
d'entre vos hommes; et à défaut de deux hommes, un homme et deux femmes d'entre ceux que vous agréez comme 
témoins, en sorte que si l'une d'elles s'égare, l'autre puisse lui rappeler. Et que les témoins ne refusent pas quand ils sont 
appelés. Ne vous lassez pas d'écrire la dette, ainsi que son terme, qu'elle soit petite ou grande: c'est plus équitable auprès 
d'Allah, et plus droit pour le témoignage, et plus susceptible d'écarter les doutes. Mais s'il s'agit d'une marchandise 
présente que vous négociez entre vous: dans ce cas, il n'y a pas de péché à ne pas l'écrire. Mais prenez des témoins 
lorsque vous faites une transaction entre vous; et qu'on ne fasse aucun tort à aucun scribe ni à aucun témoin. Si vous le 
faisiez, cela serait une perversité en vous. Et craignez Allah. Alors Allah vous enseigne et Allah est Omniscient. [Al 
Baqarah:282]



Premiers et derniers versets révélés
ُ قُلِ �سَۡتَفۡتُونكََ ﴿ ْ إنِِ ٱلۡكََ�لٰةَِ� ِ� ُ�فۡتيُِ�مۡ ٱ�َّ  ٓۥوََ�ٞ َ�ُۥلَيۡسَ هَلَكَ ٱمۡرُؤٌا خۡتٞ وََ�ُ

ُ
ٓ وهَُوَ ترََكَۚ مَانصِۡفُ فلَهََاأ َّمۡ إنِيرَُِ�هَا َّهَاُ�نيَ ل ۚ ل وََ�ٞ

اٱ�ُّلثَُانِ فَلهَُمَاٱثنۡتََۡ�ِ َ�َ�تَافإَنِ ْ �نترََكَۚ مِمَّ كَرِ وَ�سَِاءٓٗ رجَِّاٗ� إخِۡوَةٗ َ�نوُٓا � حَظِّ مِثۡلُ فلَِ�َّ نثيََۡ�ِ
ُ
ُ ٱۡ� ُ ُ�بَّ�ِ نلَُ�مۡ ٱ�َّ

َ
ْۗ أ ُ تضَِلُّوا وَٱ�َّ

ءٍ بُِ�لِّ  ۡ�َ ۢ ]176-176:النساء[﴾١٧٦عَليِمُ

176. Ils te demandent ce qui a été décrété. Dis: «Au sujet du défunt qui
n'a pas de père ni de mère ni d'enfant, Allah vous donne Son décret: si
quelqu'un meurt sans enfant, mais a une sœur, à celle-ci revient la moitié
de ce qu'il laisse. Et lui, il héritera d'elle en totalité si elle n'a pas d'enfant.
Mais s'il a deux sœurs (ou plus), à elles alors les deux tiers de ce qu'il
laisse; et s'il a des frères et des sœurs, à un frère alors revient une
portion égale à celle de deux sœurs. Allah vous donne des explications
pour que vous ne vous égariez pas. Et Allah est Omniscient. [An
Nisa":176]



Premiers et derniers versets révélés

مُ ٱلمَۡيۡتَةُ عَليَُۡ�مُ حُرّمَِتۡ ﴿ ٓ ٱۡ�ِ�ِ�رِ وََ�ۡمُ وَٱ�َّ هلَِّ وَمَا
ُ
ِ لغَِۡ�ِ أ ۡ وَٱلمُۡنۡخَنقَِةُ بهِۦِٱ�َّ مَوۡقوُذَةُ وَٱل

دِّيةَُ  ٓ وَٱ�َّطِيحَةُ وَٱلمَُۡ�َ َ�لَ وَمَا
َ
بُعُ أ يۡتُمۡ مَاإِ�َّ ٱلسَّ نٱ�ُّصُبِ َ�َ ذُبحَِ وَمَاذَكَّ

َ
ْ �سَۡ وَأ تَقۡسِمُوا

زَۡ�مِٰ� 
َ
ۗ َ�لُِٰ�مۡ بٱِۡ� ِينَ يَ�سَِ ٱۡ�وَۡمَ فسِۡقٌ ْ ٱ�َّ ٱۡ�وَۡمَ وَٱخۡشَوۡنِ� َ�ۡشَوهُۡمۡ فََ� ديِنُِ�مۡ مِنَ�فَرُوا

ۡ�مَلۡتُ 
َ
ۡ�مَمۡتُ ديِنَُ�مۡ لَُ�مۡ أ

َ
ۚ ٱۡ�ِسَۡ�مَٰ لَُ�مُ وَرضَِيتُ نعِۡمَِ� عَليَُۡ�مۡ وَ� َ�مَنِ ديِنٗا

ثۡ�ٖ مُتَجَانفِٖ غَۡ�َ َ�ۡمَصَةٍ ِ� ٱضۡطُرَّ  ِ َ فَإنَِّ ّ�ِ ]3-3:المائدة[﴾٣رَّحِيمٞ َ�فُورٞ ٱ�َّ



Premiers et derniers versets révélés
3.  Vous sont interdits la bête trouvée morte, le sang, la chair de porc, 
ce sur quoi on a invoqué un autre nom que celui d'Allah, la bête 
étouffée, la bête assommée ou morte d'une chute ou morte d'un coup 
de corne, et celle qu'une bête féroce a dévorée - sauf celle que vous 
égorgez avant qu'elle ne soit morte -. (Vous sont interdits aussi la bête) 
qu'on a immolée sur les pierres dressées, ainsi que de procéder au 
partage par tirage au sort au moyen de flèches. Car cela est perversité. 
Aujourd'hui, les mécréants désespèrent (de vous détourner) de votre 
religion: ne les craignez donc pas et craignez-Moi. Aujourd'hui, J'ai 
parachevé pour vous votre religion, et accompli sur vous Mon bienfait. 
Et J'agrée l'Islam comme religion pour vous. Si quelqu'un est contraint 
par la faim, sans inclination vers le péché... alors, Allah est Pardonneur
et Miséricordieux. [Al Ma"idah:3]
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